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Ce fut une surprise pour tout le monde.

Le texte de loi apparut un soir, un peu comme une blague, proposé lors d’une niche 

parlementaire d’un obscur sous-groupe de dissidents d’un parti situé plus ou moins à la droite 

du centre-gauche. Il était tard, il n’y avait plus personne dans l’hémicycle, tous les députés ou 

presque étaient partis se coucher. Le texte fut adopté en première lecture - hop là ! Click-

clack, merci Kodac !

Le Sénat ?

Chut ! Ne les réveillez pas.

Et nous voilà avec la réforme - avez-vous réussi à lire ce texte jusqu’ici ? Les plus 

anciens ont, paraît-il, du mal à s’y faire, et pas seulement celles et ceux qui étaient autrefois 

très à cheval sur les règles de grammaire et d’orthographe.
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Les plus jeunes l’ont adoptée ou apprise à l’école, on dit même que certains trouvent 

encore le moyen de faire des fautes dans les dictées.

On pleure pas mal la perte des racines grecques et latines, beaucoup moins, 

curieusement, celle des racines celtes, arabes ou africaines, pourtant bien présentes, mais ce 

n’est pas le sujet. On crie à la fin du français, à la décadence, au faire le jeu de l’extrême 

droite et du wokisme.

On pleure, on crie - à tort ou à raison, peu importe au fond.

Alors, voilà les règles :

Une lettre égal un seul et unique son. Chaque son est représenté par une seule et 

unique lettre. Toutes les lettres se prononcent. Tous les sons s’écrivent toujours de la même 

façon. Ainsi, qui connaît l’alphabet sait lire et écrire le français.

Simple, non ?

Introduction d’un genre neutre qui n’est pas le masculin - par souci de commodité, on 

a gardé l’ancien genre des mots mais le neutre est accepté pour tout et ne constitue pas une 

faute. Beaucoup de zones d’ombres et d’absences dans la loi autour de cette introduction du 

genre neutre, juste un alinéa prévoyant une revoyure dans dix ans pour avoir laissé le temps à 

l’usage de faire l’habitude et la loi.

Voilà.

C’est tout.

Vous y habituerez-vous ?

#

Se fu an surpriz pör tö al môd.

Al text de lø aparu an sør, an pe kom an blag, proposé lor d’an nih parlemâtèr d’an 

obscur sö-gröp de disidâ d’an parti situé plus ö mõ a al drøt dal sâtr-goh. Al étè tar, al n’i avè 
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plu person dâ l’émisicl, tö lé député ö presk étè parti se kouhé. Al tèxt fu adopté â premièr 

lèctur - op-la ! Klik-klak, mèrsi Kodak.

Al Séna ?

Hut ! Ne lé révéïé pa…

É nö vola avèk al réforme - avé vö réusi a lir se text juskisi ? Lé plus âsiû ô, parè-tal, 

du mal a s’i fèr é pa selemâ sèl et ce ki étè otrefø trè a heval sur lé règl de gramèr et 

d’ortograf.

Lé plu jen l’ô adopté ou apriz a l’écol, ô di mèm ke cèrtû tröv âkor le møïû de fèr dé 

fot dâ lé dikté !

Ô pler pa mal al pert dé rasin grèk é latin, bokö mõ, kuriezemâ, sèl dé rasin sèlt, arab 

ö afrikèn pörte biû prézât mè se n’è pa al sujè. Ô cri a al fû dal frâsè, a la dékadâs, o fèr le je 

dal extrèm-drøt é dal öokism.

Ô pler, ô cri - a tor ö a rèzô , pe ûport o fô.

Alor, vola lé règl :

An lètr égal û sel é unik sô. Hak sô è reprézâté par an sel é unik lètr. Töt lé lètr se 

pronôs. Tö lé sô s’écriv töjö de al mèm fasô. Ûsi ki konè l’alfabè sè lir é écrir al frâsè.

Sûpl, nô ?

Ûtroduksiô d’an jâr netr ki n’è pa al maskulû - par sösi de komodité, ô a gardé l’âsiû 

jâr dé mo mè al netr è aksèpté pör tö é ne kôstitu pa an fot. Bokö de zon d’ôbr é d’absâs dâ al 

lø otör de sèt ûtroduksiô dal jâr netr, just an alinéa prévøïâ an revøïur dâ di â pör avør lésé le 

tâ a l’uzaj de fèr l’abitud é al lø.

Vøla.

C’è tö.

Vö i abituré vö ?
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#

Alphabet :

Ö : ou

Ø (option à) : oi

õ (option n) : oin

Ô : on

Û : un

Â : an

H : ch

Ï : ille

#

Neutre :

Le / La / Al

Û / Un / An

Il / èl / Al

Sô / Sa / Es

Du / De la (Dla admis)/ Dal


